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letelek figjelembe n< 

... Üdvözlégy várva-várt ünnep, piros 
pünkösd napja ! 

'Pünkösd! Mennyi öröm, mennyi re
mény van e szóban ! A csügedők, a hitüket 
vesztettek uj életre ébrednek, uj erőt nyer
nek pünkösd hirdetése áltaL És méltán, 
mert e nap a természet megrfjuhodásáriak 
napja, mely a hitben, az ág i tanokban 
való megnyugvást, a további küzdelmek
hez szükséges erőt, kitartást hirdeti az 
emberiségnek. — ~ , 

És nem lehet szebbe magasztosabb 
pünkösdje egy nemzetnek sem, mint a 
magyarnak, mely ezer esztendeje küzd, 
Szenved főggetlenségéért, szabadságáért, 
vagyis azokért a tulajdohokért, a miket a 
természet is hirdet. Á magyar nemzet 
ezernyi megpróbáltatáson ment keresztül, 
mindenfelől veszély fenyegette, m é g i w a 
csüggedt, telkének egyensúlya nem billent 
meg, mert mindenkoron teljes megnyugvás
sal lordult a ázetid égi tanok leié, mélyek-' 

—bot lúlet, eiot, kitartást mentett a jdvoSi 
küzdelmekre. Hirdette, hitte mindenkoron 
Isten szent igéit, szilárd s megdönthetlen 
hittel haladt élete utján. És sokat zaklatott, 

- ~ € T Á R C Z A . Í — 

agyonkínozott lelkének nem volt Soka más 
malasztja, sebeke neav volt más gVógyir, 
mint az égi Unok, az igaz szereket hir
detése. ?/. 

Itt van a szép, virágos, piros pünkösd 
napja, mely csupa szeretetről beszél. Van-e 
szebb, nemesebb valami a löldön, mint a 
szeretet? Valami szclid, csendes érzés ez, 
mely a léleknek kellő nyugalmát biztosítja. 

A szeretet a teSrrnészet alapja. Hol 
szeretet van, ott van Értelem, bölcsessége 
igazságosság; hol ninc|^szeretet, ott irigy, 
séget, gyűlöletet, kútár lelkeket Utálunk. 

A ki embertársaínak javáért fáradozik, 
á ki megbecsüli emíill»|iii,ik, az olyannak 
van hite, V á 'k inek h l K - v a n , az erős, az 
nem fél a jövendőtől, teljes bizalommal 
fordul a jtivéiridő feíé, honnan a viszonyok 
meg vákdiasát,/ jávn)as« :,^:'m,éíi. 

A viszonyok megváltozását, javulását 

lelkébe a pünkösd ünnepe uj bizalmat nyújt., 
Egy szebb s jobb jövőért esdekel ez 

kttsd rózsás időket? Avagy nem lesz-e 
sorsuk még keményebb ? 1 Ekként gondol
kozik a szeretet finnepén ez árvátlanul ha
gyott osztály, melynek helyzetén a motáni 
kormány, Széli Kálmán kabinetje — bizony 

ssjw>s_—jem. igyekezett javítani. 
Nem — ehelyett holmi czékatosan 

rendezett - kereszt botrányok, választáson 
folyt polgárvér és egyéb politikai ferdesé-
gek bontogatják az egyensúlyt, az egyet
értést — nem törődve Isten j legmagaszto

sabb igéjével :7a. szetwettefcv ; • .-i.." 

tan, mostohán. A ' tárrádalom száműzöttjei 
a munkások, a kisiparosok, a kisgazdák és 
egyéb kisebb existeneziák esdekelve várják 
a Mesaiást, vájjon hoz-e számukra a pün-

8 á g r a , olyan kitapasztalhatatlan észjárást matat 
hogy becsapja az még a fiiskálist is. 

Fiskálist becsapni azonban nem nagy mes
terség. Mert hát sok az ügyvéd s a sok között 
akad olyan is, aki gyengébben kezeli a mester
séget. Est irár a jóravaló alperes nem is nagyon 
ambiczionálja magának. Nagyobb virtus kell! 
azonban ahoz, hogy a végrehajtót be 
söpörai -;- különöaeii a> h^rao^J^ ^ - r e | Í 4 { i ^ l j ^ 

- s " & Í - : í t E ^ T ^ M ^ ^ ^ i - e t e W ^ i z f -olyanhelyen is" íiátrlÉ'* 
elégitési alapot, ahol a gazdának köztudomás 

Bank Jánosék pöre. 

Újdonsült Ügyvéd bojtár voltam, de az írnok 
már doktor urunk szólongatott, a princzipálisnak 
azonban csak amice voltam. -

nrezoka! v; 
gokuál volt, adtam a tudóst, osztogattam a jogi 
tanácsokat, biztattam a kétségbeesett pörös 
atyafit, hogy kikotorjak mi. neki nz igazságát 
még a pokol fenekéről is. 

A parasztok lassanként hozzám szoktak. 
A i ügyvédem egy kicsit goromba volt s amint 
a kliens kinyitotta s száját, azonnal előleg után 
nyújtogatta a kesét; én ellenben még — as 
öreg szavai szerint — az ostoba idealismos 
fertőjében fetrengtem, nem tanultam meg azt az 
arany mondást, nogy a hunezut parasztnak bét 
bőre vap s abból hatot bátron le lehet nyúzni. 
Persze azóta az élet engem is megtanított egyre-
másra és aligha volna az s néhány ezer forintom 
a karakkónyoraoródi népbankban, ha előleg nél
kül kezdtem volna alkudozni az igazság. iaten-

Mert bizonyos, hogy a magyar paraszt 
furfangos és ha szüksége van egy kis' ravasz-

Nagy feladatok előtt áll a 
nemzet ! Évezredes KvatáSa, Szent ! István 
öröke, Széchényi István j ó s l a u : .Magyar
ország nem volt, henem lesz!* De ez ige 
csak akkor következhetík be, ka •nindtftffltl! 
e hazának a szeretetnek ad szívében mene
dék helyet. 

'poétikus"nép' Umíep, a pünkösd, 
— a mikor a természet megnyitja kapuit 
az emberiségnek az öröm, a boldogság tel-
ralálására . —? sitintszasa be miadea oly 
körülményt, mely ennek a maroknyi nem
zetnek kitűzött feladatában útjában áll ! 
Ne legyünk szűkkeblűéit, egymás irányá
ban irigyek, rosszindulatuak, világosság 

fizetni. De én kihámozom belőlük. Nem ssüle-

sterinta feleségén kívül egyéb vagyona nem volt. 

A princzipálisom tehát, hogy as tdealismus 
fertőjéből kiszabadítson, rábízott Hajmás arra, s 
szigora végrehajtóra. Nekem kellett a végre
hajtásoknál assistálnom s a rettenetes rossz, 
döczögös utakon órákszám hallgatni Hajmás ur 
életfilozófiáját, amely harmincz esztendei végre
hajtói praxis tapasztalataiból szűrődött le • agy 
megkristályasodott, hogy a legkisebb ellent
mondásra szikrázott, mint a kovakő. 

— Tudja doktor — szokta mondani Hajmás 
ur — a parasztot sajnálni ivem szabad, mert ha 
nem érzi a nyomást, feltámad valamennyi és 
egy szép napán lehúzzák magáréi is a kabátot 
Had tudja mindegyik, hogy az ur az ur. Azután 
nem kell ám azt hinni, hogy a parasztnak nincs 
pénze. Jaj de van! Hanem nehezen adja ki a 

-'markából. Jobb szeret pecsenyét enni, mint 

tett még olyan alperes a világra, akiből én ki 
ne szorítottam volna . a garast. Hej I de szeret 
nek is engem az ügyvéd arak. Én vagyok azok
nak a kenyérkeresőjuk. 

Egy szép őszi napon korán reggel a Haj
más úr. rozzant bricskája állt . meg a lakásom 
elélt. A kocsis gyerek iszonyú dörönrbölse uĵ B 

ismert alkalmatosságra éá a két görbe hát'u 
lovacska lassan kikoezógott velünk a városból. 

Hajtnás ur életfilozófiája a legelső csárdá
nál megnyilatkozott. Megéltünk páiiinkázni. Két 
krajezárért adtak egy kupa sárgára festett vizes 
spirituszt. .. 

Mikor az országúton csendesen döczügött.a 
brieska, Hajmás ur rendesen elkezdte a beszél
getést. ...... . ,; :• 

- - Ismeri a mai pacziensünket doktor? .' 
— Bank Jánost? Nem én. Csak a nevét 

Írogattam le legalább százszor. 
— No hát 1 ez ám a hunezut ember. Ke

mény dolgunk lészen vele. 
- — Nincs semmije? " 

- — Van annak. Első gazda a faluban. De 
ezt a követelést jószerivel aligha-tizeti ki. Hiszen 
tudja, hogy elvált felesége a felperes. Czifra 
története van ennek az ügynek. Az asszony-
városi leány volt. Egy szegény csizmadiának'^ 

,4 az összes kaszák között a legjobbnak elismert fú és gabnakasza, leijet jótállás mellett 
2 korona 40 fillér áron kapható: Török kasza 
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S z á l l o d a - á t v é t e l . 

.1 szerencsém a n. é. közönség 
•s tudomására juttatni, hogy a Sopron 

. kir. város tulajdonát tevő 

2 = a . n . n . c r j . i a - s z á l l o d . a < 

bérletét 1902. évi április hóban átvettem. 
A szállodát, mely modern berendezésű 
kényelmes szobáival az ország vidéki 

vA.rnsn. i lv)n r i t l t i t j a párját, ° a j á f I r n i m l A . semben fogom venni, mig a szállodával 
kapcsolatos 

Monschrin Ferenci urnák, a vendéglő 
eddigi közkedvelt föpinczérének kezelé
sében adtam, á ki jóizü ételekkel , zama
tos borokkal é s az ország legjobb sörével 
fogja a szálloda vendégeit figyelmesen 
kiszolgálni. 

Tisztelettel kérem a n. é. közönséget, 
hogy vállalátom szolgálatait minél gyak 
rabban igénybevenui szíveskedjék. Min
denkor az lesz fötörekvésera, hogy. t. 

a legteljesebb inérvDeHTcieíégitsem. 

2—3' ; Kiváló tisztelettel 

. W M i o t a a J á n o a 
kávés és szállodás Sopronban. 
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K i v á l ó s z e r e n c s e 
T( ÍR<í i r . n¿ l 

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk 
Öt és félmillió koronánál többet nyertek nálunk 
•agyrabecsült vevőink. 
Ai egész világ legesélydusabb sorsjátéka a mi m. 
kir. szab. osztály sors játékunk, mely nemsokára ujMl 
kezdetét ressi. 

100,000 sorsjegyre sorsjegy 50,000 penznye-
reraóiiynyel sorsoltatik ki, tehát ai összes sors
jegyek fele nyer a mellékelt sorsolási jegyzék ki
mutatása szerint. 

5 hónap alatt összesen Tizenhárom millió , 
160.000 koronát, egy 'hatalmas összeget sorsolnak 
ki. az egész vállalat állami felügyelet alatt áll. 
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz 
egy uy0lc2.nl ('/,) frt — 75 vagyis 1.50 korona 

1,50 3.— égy negyed f'/j _,, 

egy egén («/,)- . «— . 12— 
utánvét mellett vagy az összeg előzetes beküldése 
ellenében küldjük pzét Hivatalos tervezet díjtalanul. 
Megrendeléseket kérünk, azonnal, de legkésőbb 

£. étn m á j u . J I Ó aa-tr 
mely napon a húzás kezdetét veszi, bizalommal 
hozzánk küldeni 

T Ö B Ö K X. é i bankház Bndapest, 
Hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték üzlete. 

Főárudánk osztálysorsjáték osztályai : 
Főüzlet: VI., Teréz-kBrut 46,'a. Fiókok: 1. 
IV. Váczi-körut 4. 2. IV. Muzeum-kőrut n. 

3: VI. Hrzaébet-keiut 54. 

-
-

Rendelőiére! levágandó. TÖRÖK A. és TSA. uraknak Budapest 

Kérek rénemrn I . ont . a . kir. . . . m t i l y . o r . j i U k «red. írjnjegyot hív. terveaattsl küldeni 
) tttÚT.t.l.aal k é r w ( 

A . övseget kor. I p . . t . . t . l T 4 . j . j . l küldöm ( A 
) melléklem bankjegyekben (bélyeg) ( 

a n a t e t i i ö törlendő. 

Nyomatott a kiadó „Vonosraarty' .könyvnyomda es'^iíriapkíadó vállalat gyorssajtójan Dcvccscrbcn, 1902 
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Ki.-Ctell.GjarmatLi-tér 7«. a i m , Ida intsieadők » lap «.1-
lemí é. anyagi rémét iltsU atia«winl4-m«arj«b'Mrtolra 

Ie.olek Ggvelambe nem .itatnak. 

v Üdvözlégy várva-várt ünnep, piros 
punkösd napja! 

Pünkösd! Mennyi öröm, mennyi re
mény van e szóban ! A csügedők, a hitüket 
vesztettek uj életre ébrednek, uj erőt nyer
nek pünkösd hirdetése által. És . méltán, 
mert e nap a természet megifjuhodásának 
napja, mely a hitben, az égi tanokban 
-való megnyugvást, a további küzdelmek
hez szükséges erőt, kitartást hirdeti az 
emberiségnek. 

És aeo lehet szebb, magasztosabb 
pünkösdje egy nemzetnek sem, mint a 
magyarnak, mely ezer esztendeje küzd, 
szenved függetlenségéért, szabadságáért, 
'vagyis azokért á tulajdonokért, a mikét a 
természet is hirdet. Á magyar nemzet 
ezernyi megpróbáltatáson ment keresztül, 
mindenfelől veszély fenyegette, 
csüggedt, lelkének egyensúlya nem' billent 
meg, mert mindenkoron teljes • megnyugvás
sal fordult a szelíd égi tanok felé, melyek-' 
bot hitit, erőt, kitartást luciitett a Jövőbeni 
küzdelmekre. Hirdette, hitte mindenkoron 
Isten szent igéit, szilárd s megdönthetlen 
hittel, haladt élete utján. És sokat zaklatott, 

* T Á R C Z A . 1< 

agyonkinozott lelkének nem volt Soha más 11 
malasztja, sebeire nesa'. volt más gyógyír, 
mint az égi tanok, Ük - igaz szeretet hir
detése. " . ^ Jg. 

itt van á szép, v á g ó s , piros pünkösd 
"apja, mely csupa szeretetről beszél. Van-e 
szebb, nemesebb valami a földön, mint a 
szeretet? Valami szelíd, csendes érzés ez, 
mely a léleknek kellő nyugalmát biztosítja. 

Á szeretet a természet alapja. Hol 
szeretet van, ott van Jtrtelem, bölcsesség, 
igazságosság; bxilninct szeretet^ ott j r j g y r 
séget, gyűlöletet, kufár lelkeket találunk. 

A ki embertársaínak javáért fáradozik, 
a ki megbecsüli embertársait, az olyannak 
vab hite, s a 'kinek.hífe van, az erős, az 
nem 'fél á jövendőtől, teljes bizalommal 
fordul a jövendő felé, honnan a viszonyok 
megváltozását, javulását réméli. 

' A viszonyok megváltozását, javulását 

lelkébe a pünkösd ünnepe uj bizalmat nyújt. 
Egy szebb s jobb jövőért esdekel ez 

országa melynek' milliói állanak elhagyatok 
tan, mostonan. A társadalom száműzöttjei 
a munkások, a kisiparosok, a kisgazdák és 
egyéb kisebb exístencziák esdekelve várják 
a Messiást, vájjon hoz-e számukra a pün-

, Bank j á n o s é k pöre. 

Újdonsült Ugyvéi! bojtár voltam, de az írnok 
már doktor umak szorongatott, a prinezipáh'snak 
azonban csak amice voltam. 

"hsek fclitf • horztt^té-tekjnti 

goknál volt, adtam a tudóst, osztogattam a jogi 
tanácsokat, biztattam a kétségbeesett pörös 
atyafit, hogy kikotorjak mi neki az igazságát 
még a pokol fenekéről is. 

A parasztok lassanként hozzám szoktak. 
As ügyvédem egy kicsit goromba volt s amint 
a kliens kinyitotta a száját, azonnal előleg után 
nyújtogatta a kezét; én ellenben még — as 
öreg szavai szerint — as ostoba idealismus 
fertőjében fetrengtem, nem tanultam meg azt az 
arany mondást, nogy a hunezut parasztnak bét 
báré' van S abból hatot bátran le leltet nyúzni. 
Persze azóta az élet engem is megtanított egyre-
másra és aligha volna az a néhány ezer forintom 
a karakkónyomoródi népbankban, ha előleg nél-

istén-
asszonyával. 

Mert bizonyos, hogy a magyar paraszt 
furfangos és ha szüksége van egy kis ravasz

ságra, olyan kitapasztalhatatlan észjárást matat 
hogy becsapja az még a mskálist is. 

Fiskálist becsapni azonban nem nagy mes
terség. Mert hát sok az ügyvéd s a sok között 
akad olyan is, aki gyengébben kezeli á mester
séget Ezt trár a jóravaló alperes nem is nagyon 

kösd rózsás időket ? Avagy nem' lesz-e 
sorsuk még keményebb ? 1 Ekként gondol, 
kőzik a szeretet Ünnepén ez árvátlanul ha
gyott osztály, melynek helyzetén a motani 
kormány, Széli Kálmán kabinetje — bizony 
eléggé sajnos — nem igyekezett javítani. — 

Nem .r- ehelyett holmi czélzatosan 
rendezett • kereszt botrányok, választáson 
folyt polgárvér és egyéb politikai ferdesé-
gek bontogatják az egyensúlyt, az egyet
értést — nem törődve Isten - legmagaszto
sabb igéjéveá: a szeretettel. •. 

Nagy feladatok előtt áll a 
nemzeti Évezredes hivatása, Szent 'István 
öröke, Széchényi István j ó s l a t a : , Magyar
ország nem volt, henem lesz!* De ez-ige 
csak akkor következhéfik be, ha wridegyike 
e hazának a szeretetnek ad szivében mene
dék helyet. 

* lT~pb^Ítűs~ziep' Unaep, 'i[a^3ü3,-
— a mikor a természet megnyitja kapuit 
az emberiségnek az öröm, a boldogság fel
találására — ' pü'nti-Mwi tv «"""<»«• 
körülményt, mely ennek a maroknyi nem
zetnek kitűzött feladatában útjában á l l ! 
Ne tegyünk szükkeblüek, egymás irányá
ban irigyek, rosszindulatuak, világosság 

fizetni. De én kihámozom belőlük. Nem szüle 
tett még olyan alperes a világra, akiből én ki 
ne szorítottam volna a garast. Hej! de szerek 
nek is engem az ügyvéd urak. Én vagyok azok
nak a kenyérkeresőjük. 

Egy szép őszi napon korán reggel a Haj
am biczionálja magának. Nagyobb virtus kell j m A s w roMant állt meg a lakásom 
azonban ahos, hogy, a végrehajtót be lehessen] e l* t: A k ^ - W S " * H W » t dörprnbiil&,.után 
| O j a t A f e * t l . ® í a S w a, K 

elégitési alapot, ahol a gazdának köztudomás 
szerint a feleségén kívül egyéb vagyona nem. volt. 

A princzípálisom tehát, hogy as idealismus 
fertőjéből kiszabadítson, rábízott Hajmás úrra, a 
szigorú végrehajtóra. Nekem kellett a végre
hajtásoknál assistálnom s a rettenetes rossz, 
dbezógós utakon órákszám hallgatni Hajmás ur 
életfilozófiáját, amely harminca esztendei végre
hajtói praxis tapasztalataiból szűrődött le 8 ugy 
megkristályqsoilott, hogy a legkisebb ellent
mondásra szikrázott, mint a kovakő. 

— Tudja doktor — szokta mondani Hajmás 
ur — a parasztot sajnálni nem szabad, mert ha 
nem érzi a nyomást, feltámad valamennyi és 
egy szép napon lehúzzák magáról is a kabátot. 
Had tudja iBlinlégylk, Hogy a l üf al ur. Azután 
nem kell ám azt hinni, hogy a parasztnak nincs 
pénze. Jaj de van I Hanem nehezen adja ki a 
markából.' Jobb szeret pecsenyét enni, mint 

lovacska lassan kikoezogott velünk a városból. 
Hajmás ur életfilozófiája a legelső csárdá

nál megnyilatkozott. Megéltünk páUinkásni. Két 
krajezárért adtak egy kupa sárgára festett-vizes 
spirituszt. 

..-„• Mikor ss országúton csendesen döczögött.a 
brioska, Hajmás ur rendesen elkezdte a beszél
getést. ,[• . . j. 

— Ismeri a mai pacziensttnket doktor? ' 
' — Bank Jánost? Nem én. Csak a nevét 

Írogattam le legalább százszor. 
— No hát! ez ám a hunezut ember, Ke

mény dolgunk lészen vele. 
— Nincs semmije ? " 

Van anhákTKlso gazda a "7alubanTT>e 
ezt a követelést jószerivel aligha-fizeti ki. Hiszed 
tudja, hogy elvált felesége a felperes. Czifra 
törtehete van ennek az ügynek. Az asszony 
városi leány volt. Egy szegény csizmadiának A 

T A - f s A l r W o o r r . i «< « összes kaszák között a legjobbnak e l ámer t ^ - > - g 4 » o n a k a s z a , . teljes jóláHás mellett 
« J L U l U i V H d o Z d i 2 korona 40 fillér áron kapha tó : 
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jöjjön elménkbe és igaz, önzetlen, áldozat
kész szeretet hevitse bensejünket! 

Szálljanak hát magukba a hitevesztet 
tek és térítsék vissza eltévelyedett lelküket 
a biztos révbe. Tanuljanak meg szeretni, 
a nép árván maradott osztályát gyámolítani, 
hadd legyen e virágtakasztó ünnep lelkünk 
újjászületésének, megújhodásának ünnepe is! 

Mindenható szent igéi világosítsák be 
elménket,- az égi tanok legyenek vezetőink 
rögös pályánkon, hogy „Békesség legyen 
az országban — és öröm az abban lakók
nak.' . . . 

Hídelem a szóló peronosporája ellen. 
(Folyt, és vége.) 

A bordói porról szóló jelentésében a 
kővetkezőkben sorolja fel a tanár ur annak 
előnyeit: 

„A dr. Aschenbrandt-féle por előnye 
a bordói levél (rézgalicz és mészkeverék) 
szemben a.következő: 

. 1. Az oldatot elkészíteni igen könnyeri 
s nagyon rövid idő alatt lehet 

1. Az oldat erősen alkalikus hatású, s 
véle a lomb gyenge leveleit még ügyetlen 
munkás sem képes leperzselni. 

3. Az oldat kitűnően tapad s olyan 
esők, amelyek a rézgalicz és mész keveréket 
okvetlenül lemossák, nem képesek a zöld 
részekről lemosni.— • — — — . — 

4. Ha az oldat nem lesz a permetezés-, 
nél elhasználva, a megmaradt mennyiséget 
egy bedugaszolható hordóban huzamos 
ideig eltarthatjuk anélkül, hogy az állas ir- ' 
tana az oldatnak.* 

Amellett a bordói por használata olcsóbb 
is mint a házilag elkészített bordói léé. 

A bordói por ugyanis sokkal tökélete
sebben tapad, mint a legpontosabban elké
szített rézgalicz és mészkeverék, s igy ke ve-, 
sebb kell belőle. A jobb tapadás pedig* 
rtnnán r-rrA • b r » g y •> hnrrt i t i p n . l n . i , . i i t . n i 

is van keverve, mely a tapadást lényegesen 
fokozza,— 

Mig ugyanis a bordói léhez az első 

permetezésnél 1, á másodiknál 2, a hárma 
diknál 3 kg. rézgálíczot és ugyanannyi 
meszet kell venni, addig a bordói porból 
az első permetezéshez 1; a másodikhoz és 
harmadikhoz 2 legfeljebb 2 1 / , szazalék min
den körülmények közt elegendő. Az oldat 
elkészítése pedig — szemben a rézgalicz 
és mészkeverékkel néhány perez alatt tör
ténhetik meg, s igy munkában is nagy a 
megtaritás. 

Amellett a bordói por oldat annak 
tisztaságánál fogva a permetezőgép dióját 
és szelepeit nem dugaszolja el, s igy ki 
van zárva a bordói por használatánál annak 
lehetősége is, hogy a gép tisztása miatt a 
legbecsesebb idő elpocsékoltassék, már pedig 
erre a bordói lénél naponkint van eset;. 

Végül az oldat elkészítését akármilyen 
gyakorlatlan napszámosra lehet bízni, legfel
jebb anyagot pazarol, ha nem ismeri pon
tosan a vizes kád tartalmát, de kárt a 
szőlőben semmi esetre sem tehet. Pedig 
tudjuk, hogy gyakran csak azért halász-
tátott a permetezés néha egyik hétről a 
másikra, mert a gazda maga képtelen, volt 
magának időt szakítani, hogy ezen munká
nál, mely a legnagyobb preeztzitást igényeli, 
jelen lehessen; ezalatt pedig a peronospóra 
rohamosan lepte el a szőlőt. 

Exefc~5t»ö1r~ízrelőiíyőV^^ 
dói por elterjedésének útját egyengették 
és amelyeknek köszönhető,, hogy ezen por. 
használata évről-évről terjed. Ma mar a 
legtöbb uradalom.bordói porral permetez, 
mert több mázsa, rézgalicz feloldásával járd 
nagy munka és a rizikó, mely. a helytelenül 
készített permetező oldat nyomában jár, 
elidegenítette őket a közönséges bordói; lé 
alkalmazásától. >n 

A Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, 
mely a bordói port, ezt a kitűnő t anyagot 

gens szőlészeti intéző tartása nincs módjuk
ban, mint-kisbirtokosaink, kik maguk készí
tik el a permetező folyadékot, minél' szá
mosabban térnének át a bordói por általános 
használatára. 

H I B E K . 
— Olvasóinknak, munkatársainknak 

és barátainknak kellemes pünkösdi ünnepe
ltet kívánunk. 

— Fényes esküvő. Budapesten a Jézus 
Szent Szive teralomban I. hő II-én, ép oly fé
nyes, mint előkelő esküvő volt. Mauthner Lenkét 
a világhírű Mauthner Ödön csasz. éa kir. udvari „ , 
nagymagkereskedő leányát vezette oltárhoz dr. 
Gyarmati Viktor ügyvéd. A jelenlevők a székei-
fővárosi közönség legelőkelőbb rétegeit képvi
selték. A jogászvilág és bírói kar színe-java., 
nemkülömben az előkelő gazdák, kereskedői 
körök és iparosok képviselői nagy szambán 
megjelentek, es által is tanúságot téve azon 
általános tiszteletről, melyben a menyasszony és 
vőlegény szülei mindenütt állanak. 

— Kórházi gyűlés volt csütörtökön 
délelőtt a városházánál dr. Miskolczy Henrik 
kórházi elnök vezetésével, melyen több 
folyó ügy nyert elintézést. ' ' 

— Beteg járásorvos Dr. Havassy 
Béla kis czelli járási orvos, ez időszertat 
súlyos betegen fekszik.; 

— Tüzo:tószövctségi gyűlés . A .Vas-
vármegyei Tűzoltószövetség* folyó évi köz
gyűlését, a tűzoltószövetség mult évi hatá
rozatából kftolyóiag^öl^^ 
10 én Jánosházán fogja megtartani. A jános
házai tűzoltóság már most buzgólkodik "á 
vármegyei tűzoltószövetség közgyűlésének 
előkészítésével. Szíves fogadtatásra lfo$. ott 
találni a vármegye összes tűzoltósága. A 
tüzoltószövetségi gyűlésen. :,résztvevő tűz
oltók részére a szövetség elnöke kedves-' 
menyes vasúti iegyért fog folyamodni, ép 
sutért'szükséges, hogy mindazon rüzoltó- "' 
egyletek, amelyek -részt venni szándékoznak 
a gyűlésen, idejekorán jelentést .tegyenek 
a szövetség titkáránál arról, hány em
berrel és melyik vasúti államásról szin-

gyartatja ~£s lorgalomba hozza, bárkinek 
aki iránta érdeklődik, díjmentesen .küld el 
egy részletes ismertető füzetet. Kívánatos, 
hogy ugy középbirtokosaink, kiknek intelli 

leánya, hanem azért módosan, divatosan járt, 
mert igen szép leány volt. A Bank János nagy 
lábairaa leány apja csinálta a csizmákat hosszú 
időkön keresztül. Egyszer csak meghalt a Bank 
János első felesége. A vén bolond szemet vetett 
s nép városi leányra és addig addig vitte a 
sok ajándékot,- kövér disznót, egy-egy hordó 
bort, selyem kendőt, arany g.vürüt. mig a leány 
hozzá ígérkezett. De y j j j a_jc*esifóüajr maga; 

5 a leányának s sz Írásban benne van. hogy meg 
kell azt a három ezer t-st fizetni, akármi okból 
mennek is széjjel a házasfelek. No hát elváltak. 
A faluba egy listai tani tő jött. a menyecske 
utána bomlott s egy szép napon elszöktek 
együtt. As asszony azután perelt. Volt esse, 
hogy maguknak adta a perét, mert bizony 
könnyen elvesztette volna valami ügyetlen pró
kátor. A maga prinezipálisa azonban — tudja — 
jő ügyvéd, ha pénzt lát Hát most elmegyünk a 
Bank Jánoshoz. A birtoka bőven elég volns a 
fedezetnek, de sz asszony nem nyugodott bele. 
Nemcsak a pénzét akarja, hogy a sárga csikók, 
meg az ökrök, nagy hordók mind el legyenek 
árverezve. De majd meglássa, az a furfangos 
paraszt kispekulál valamit, de nem fizet 

Hajmás ur egy kissé elgondolkozva nézett 
a fatn fele,, mutososn pipájának ' bodor füstjét 
TíolaszinU orrán eregette bele a csípős őszi 
szellőbe.. 

Tizennégy óra felé járt már sz idő, mire 
beérkeztünk a Bank János falujába A bíró egy 

I takaros, uj ház élé kalauzolt bennünket A 
kapun valami tizenöt szép jószág ballgott kifelé, 

' a gazda pedig egy nagy vasvillával fordult ki az 
istáló ajtón, mikor a kocsi zörgést meghallotta. 
Hajmás ur rettenés ábrázattal ugrott fél a kis 
bricskábaii. amelynek féderje nagyot nyekkent, 
az ülés íélrebillentja.rud pedig, orrba ütStt^a* 

gazdájával; megijedt az is, azért indult meg 
minden része, 

— Teszi le szt a vasvillát? — kiáltott 
Hajmás ur —• örökre becsukatom, ebatia I Kn a 
törvény embere vagyok, hozzám ne nyúljon 
ebatta! 

A nagy darab ember csak mosolygott, a 
vasvillát bedobta az istállóba, maga pedig Hiede
lemmel oda járult a bricskához és hatalmas te
nyerét nyújtogatta felénk. . 

— Ne tessék félni, tekintetes urak — biz
tatott bennünket Bank János — van nekem 
magamhoz való eszem. Ismerem én a törvényt, 
bíró is voltam én már. * ,. 

— Hát mit ijesztgeti akkor az embert, eb-
adta — tusét Haj™*, nj 

— Dehogy akartam én a tekintetes urat 
ijesztgetni. Gausjoztam installom. Nem fi tistökölök 
én végrehajtót, se fiskálist. Nem szeretem őket j 

-dék-ouiak Jáno.'.háiil a üli 
— Országos vásárunk, a mély pén

teken folyt ie, - meglehetős nagy, élénk 
forgalmú volt; hetivásárunkon csütörtököli 
a másnapi országos vásár miatt gyenge 

annyira. Hanem ha már annyira vagyunk, sétál
janak be az urak szerény hajlékomba. 

Bank János vezetett be bennünket az első 
szobába. Meglátszott a városi asszony keze a 
tiszta szobán. Csipkefüggöny az ablakon, bór 
díván a fal mellett, nádszékek az asztal körül, 
a padló tiszta teherre mosva, mintha tegnap 
ment volna csak el a szerelmes menyecske. 

,i •. i.. ••—••' - - • -• ' 1 • sz afe*.,- X.3fj 
|méHii, kicsavártfa'sroW a a 
zsebében végrehajtási jegyzőkönyv után kotorá
szott Bank János gazda azonban elejbe vágott 
istenes szándékának. 

Sohse vesződjék itt a tekintetes ur az irká-
lással. Ebben a szobában úgyis minden as asz-
szonyé. Azt tesz a portékával, amit akar. 

A magiét csak nem hezitálja el. Inkább 
hozok egy kis papramorgót. A többire ráérünk 
azután is. 

Bank János kifordult a szobából. Hajmás 
ur pedig gyanakodva' nézett utána, Nem tudta 
mire vélni a nagy szívességet. 

Módos a huncsut paraszt — dörmögte magá
ban a végrehajtó — Látta doktor azt a sok szép 
marhát? Lefoglaljuk őket, ebatta. 

A gazda szilvapálinkát hozott, meg szép 
fehér alpot. Hajmás ur szemei felragyogta*:. AS 
első kupa után barátságosan megveregette'Bank 
János vállát. 

- 4 * ^ . k i m ) 
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volt a forgalom, gabonából különösen ke 
vés volt a piáczon. 

— Hirtelen halál. Nagy Antal nemes-
dümölki körjegyző, a Tils-czelli járási jegy
zői karnak egyik legképzettebb tagja pén 
tekén este 7 órakor szélhüdésben meg balt. 
Temetése ma délután lesz. 

— A j é g v e r m e k ellenőrzése. Az idei 
tél abnorinis volta miatt tudvalevőleg olyan 
kényszerhelyzetbe jutottak a jégbeszerzésre 
utalt iparosok, hogy a februárban előállót 
pár. napi hidegebb időjárás alkalmával vol
tak csak képesek innen onnan jeget be
szerezni és még a frísen esett havat is 
felszedették az utczáról a jégvermek tölté
sére. Természetes, hogy az igy szerzett 
jég és hó fertőzöttnek tekinthető. A szük
ség szerint az illetékes hatóság az ország 
legtöbb helyén végzésilcg figyelmezteti a 
jégvermek tulajdonosait és bérlőit, hogy az 
idén a jégre élelmi szereket (hus stb.) köz
vetlenül lefektetni-nem szabad, hanem kö
teles a tulajdonos á jégveremben deszkából 
készített állványt tartani és csak ezen he
lyezhetők el. élelmi szerek. A jeget az idén 
csak. hűtésre szabad használni, mig beteg
ápolásnál, belső adagolásra (pl. nyeletésre) 
egyáltalában nem. 

— Veszet kutya garázdálkodott 1. 
hó 12 én Kemenes Mihályién. Pöczik Ferencz 
odavaló kovács-mester 6 éves fiát és egy 
9 éves leánykáját marta meg. A kutyát 
Kemenes-Szent-Mártonban agyonlőtték, a 
jtyj^tÉek^—jiStMg-a-. .Pasiatr*.-intéTrthej 
szállították Budapestre. 

— Gyászrovat. Az alábbi gyászjelen 
test vettük : „Felsőbüki Nagy Sándor nagy
birtokos fájdalommal tudatja kedvelt és hü 
tisztjének, tekintetes Bujtls János uradalmi 
titkár, urnák, folyó hó 12 én . Kis Sitkén 
reggel 8 órakor, a haldoklók szentségei
nek ájtatos fölvétele után, életének 47% 
évében történt gyászos elhunytát: Földi 
maradványai e hó 14-ikén d. e. 9 órakor 
fognak a sitkei temetőben örök nyugatomra 
tétetni; másnap reggel 8 órakor a nagy-
sítkei plébani templomban lelke üdvéért sz. 
tniaa fog aa urnák bejnutattatui. Kelt Kis-
Sitkén. 1902. május hó 12 én. Béke legyen 
hamvai fölött" Az elhunytban Nagy Sándor 
nagybirtokos kedvelt hü gazda tisztjét vesz
tette el. Temetése a község és a vidék 
közönségének nagy részvétével ment végbe. 
— Mesterházy Magy Dénesné, szül. Langer 
Mária 4 5 éves korában Kemenes Sömjén 
bin folyó hó. 12 én meghalt. Temetése 
szerdán délután ment végbe. 

— - Elitéi ve. Lapunk mult vasárnapi 
számában említettük, hogy a kis-czelli sze 
relém tanyán súlyosan megbicskáztak egy 
fiatal embert és pedig a tulajdonosnő 

:ári'ít 
riyó hó"o7en pétieken- vo't a tárgyalás, 

a mely alkalommal a harczias amazont és 
társát egyenkint 4 — 4 hónapi fogházra Ítélte 
el a bíróság s mind ketten fogva is 
maradtak, a kir. járásbíróság vendégei ez 
időszerint. Remélhető, hogy a 4 havi fog 
ház alaposan lefogja hűteni a harczias 
amazon forró vérét. 

— Sonkára éhezett meg. Kulmán já 
nos ízsákfai lakos nagy kedvelője a son 
kának, de mivel a sors szörnyen mostoha 
volt irányában az anyagiakat illetőleg, s 
így Kulmán hagy ritkán jutott kedvencz 
ételéhez, Kulmán tehát ugy segített a dol 
gqn, hogy ennét vitt el sonkát, ahol volt, 
ahová a sors elég bőkezű ' volt ebből a 
kedvencz ételből adni. E héten hétfőn 

kecskédi (Komarom m.) bucsusé volt, hir
telen kiemelt a tarisznyából egy sonkát, 
dé oh fátum! a vendéglős észrevette és 
Kulmánt átadta a csendőrségnek. Igy a 
sonka visszavándorolt a tarisznyába, mig 
Kálmánnak sonka helyett a kir. jbiróság 
fogháza jutott osztályrészül. 

— 48 as Újság. Ennek a változatlan 
érdekességü képes hetilapnak legújabb 
száma n m é t arról tesz bizonyságot, hogy 
manapság a nép érdekeiért harezoló újsá
gok közül egy sem vetekedhetik vele. A 
lapot, a melynek főszerkesztője dr. Varságh 
Zoltán és politikai főmunkatársa dr. Len
gyel Zo.tán orsz. képviselő, egész évre 6 ko
ronáért, negyedévre 1 korona 5 0 fillérért 
lehet megrendelni a kiadóhivatalban (Buda
pest, VII. Kerepesi ut 22.) Mutatványszámot 
az előfizetni szándékozók ingyen kapnak, 
ha egy'levelezőlapon kérik. 

— NevetS örökösök. Nem rég halt meg B. 
mav. tisztviselő, ki az utóbbi években uri módon 
élt és ez az életmód mindenki előtt rejtély ma
radt, annál is inkább, mert a csekély nyugdíj
ból nem juthatott a költséges élvezetekre. Az 
örökösök kíváncsian lestek a végrendelet tartal
mát. Dc ebben csalódtak. Nem maradt se pénz, 
se értékpapír. Ellenben csakhamar rábukkantak 
a jövedelmi forrásra, mely az elhunytat éveken 
át ellátta pénzzel. Kis jegyzőkönyvének egy pár 
oldalán a Törők A és Társa név volt felje
gyezve és a jegyzetek magyarázó része bebizo
nyította, hogy B. rövid egy pár év alatt sok 

| kisebb ny e ren) ény e n ki víil négy szer tekintélyes' 
összeget, köztük két főnyereményt, nyert Török 
A. és Társa czégnél, kinek Terézkörut 4 6 , 
Váczi-kOrut 4.. Múzeum-körút 11., Erzsébct-körut 
54. és Kerepesi-ut 32. sz. alatt vannak a bank
üzletei. A további kutatások alkalmával egy 
lexikonban egy 300 000 koronáról szóló bank-
letéti . elismervényt és egy osztálysorajegyet 
találtak az örökösök. A véletlen ugy hozta 
magával, hogy ez a sorsjegy is nagy összeget 
nyert Tötök bankházában. Elképzelhető, hogy 
as eddig szomorú örökösök arcza mint derült ki 
a nem várt nagy örökség felfedezése folytán, 

— Telekkönyvi MfatstéT. A szakközönstg 

vénykezési palota), vagy pedig a társszerzőnél: 
Sági Jánosnál Keszthelyen. 

— Kiadó v i l l a . A Sághegyen özv. 
Takáesné urnő villája, mely áll: 2 szoba 
és terraszból az emeleten, a földszinten: 
éléakanra, konyha, előszoba és pinczéböl 
a széli Idei termésivel együtt esetleg 
bérbeadó. Érdeklődőknek szívességből bő
vebb felvilágosítást ad: dr. Géfin Lajosné 
urnő Kis Czell. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Kem.-Kápolna községnek 651 kat hold

nyi területre vonatkozó vadászati joga az , 
1883. évii X X . tcz. rendelkezéseihez képest 
hat évi időtartamra -Kem.-Kápolna község
házánál 1902. évi május, hó 28-án d. e. 8 
órakor nyilvános árverés útján haszonbérbe 
fog, adatni. 

Az árverési feltételek a kis-köcski 
körjegyzői hivatalnál a hivatalos órák alatt 
bárki által is be tekinthetők. ' ' '; 

Kem.-Kápolna, 1902. május 7-én. 
Kovács yiaif ^T&riik QtjMia7?*' 

körjegyző. . - birő. 

Kulmán a Bárány vendéglő előtt haladt el 
s orrát sonka szag ütötte meg. Kulmán 
villámgyorsasággal fordult be a Bárány-
vendéglő udvarába é s az ott őrizetlenül 
i l l ő egyik kocsiról, amely Schmiedt Mihály 

a telekkönyvi intézmény mintegy félszázados 1000-
állása óta folyton sürgetett oly szakkönyvet, 
mely á telekkönyv-vezetés technikai részével fog
lalkozik. A Telekkönyvi Tisztviselők Országos 
Egyesülete a hiányon segített most, midőn ki
adta Sági János és Vajda Adolf .Telekkönyvi 
Mintatár' ez. müvét. 

E munka 2 részből áll. Az I . rész 31 íves 
könyv, a, 11 rész pedig 17 iv ; 23 külön össze
fűzött, hü utánzatokban bemutatott telekkönyvi 
mintából s 4 egyébb mintából á'l, mely utóbbia
kat, mint külön kötetet, keresztkötés alatt kell 
kezelni. A 11. rész 5 0 0 telekkönyvi bejegyzést 
tartalmaz, a mélyek egymással összefüggnek. így 

íyjöBffla^" « * ítétéfe&hsBkttiiL 
I I . részben megtaláljuk az összes telekkönyvi 
bejegyzést összpontositva. melyeket a telekkönyv 
tárak tízezrekre menő telekkönyvei tartalmaz
hatnak. 

Az I . rész a I I . részt magyarázza, mely 
utóbbinak kiváló értéket ad az az eredeti gon
dolat, hogy a telekkönyvi mintákat külön fűzték 
össze s ekként azokat, az I . rész mellé kiterítve, 
tanulmányozhatjuk. A II . részben 56 drb. végzés 
mintát látunk, melyeket a mintatár telekköny 
veibe bevezettek. Az I . rész foglalkozik a telek
könyvi kérvények és okiratok rövid szerkeszté
sével is. Az irók szakítottak sz eddigi minták 
Időtrabló hosszadalmasaágával ugy hogy a könyv 
e tekintetben korszakalkotásra hivatott. 

Az írók tekintettel voltak az általános pol 
gari törvénykönyv tervezetére is. 

A könyvnek jó hasznát veszik mindazok, 
a kiknek a telekkönyvvel dolguk van. 

A teljes mű ára 10 korona. Megrendel
hetik a Telekkönyvi Tisztviselők Országos Egye
sületénél Budapesten (V, AUtotmány-ntcza, töt-

1—2 
1026—1902. tkv. sz. 

Áriéit, hirdetiény-iiíönat. -
A kis-czelli jbiróság tkvi hatósága közhírré 

tani, hogy Nagy Sámuel - simonyi-i lakos felperesnek -
Andtásy Sáadoraé szül. Nagy Francziska simonyi-i 
lakos alperes ellen befolytatott közösség megszünte
tési rendes perében, az 1902. ári 68. sz. alatt kelt 
jogerős ítélet alapján éVa- kírelem-koTetkejteben s — 
közösség megszüntetését czélzó önkéntes árverés 
sz 1881. LX. t-cz. 304. J-a alapján és a 144. 146. 
§-a értelmében a kis-czelli • kir. jbiróság területén 
levő a simonví-i 276. ar. tjkvben A. f 885. krsz. 
alatt foglalt 208. sz. házas ingatlan 672 kor. kikiál
tási árban nyilvános birot árvetésen eladatni fog, 
melynek megtartására határidőül 1902. évi június 
hó (9.) Hlencisdih napjának délelőtt 9 órája 
Símonyi községházához kitüzetik. 

A venni szándékozók tartótnak a kikiáltási ár
u k 10%-át, vagyis 67 kor. 20 fillért, bánatpénz 
fejében a bitói kiküldött kezéhez letenni. 

A vételár és essek sz árverés 
tan dó 5 ° / 0 kamatai három hó alatt, as első árverés 
napjától 30, a második 60, a harmadik 90 aap alatt 
fizetendők le. R J « ? - J Í O Q | < 8 A I 5 -

Az áttérem leltátélek aluhrt tkvi ruUÓság~"sT 
Simonyi községházánál tekinthetők meg. 

Kir. jbiróság, mint tkvi hatóság Kis-Czellben, 
1902.'éri márez. 24. ' - - f t 

LÁSZLÓ, kir. albirí. 
893—902. tkv. ra. . , 

Árverés i h irdetmény. 
A kis-czelli kir. jbiróság tkvi hatósága ezennel 

közhirré te.-zi, hogy a Vönöczk községi Hitelszövet
kezet Tégrehajtttónak Sági Sámoel pápai IstóVvéif-
rehajtást szenvedett elleni végrehajtási ügyében s 
kérelem következtében a végrehajtási árverés 2000 
kor. töke követelés és éhnek 1896.' évi május hó 13. 
napjától járó 7% kamatai 271 kor. 71 fii. perbeli 
és végrehajtási már megállapított, valamint jelenlegi -
20 kor. 30 fii. és a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végeit, az. J8SL3XX^AMf 8-**l»iB**:. «. 

nelétrféTfra kápolnai .324. sz. íjkvben A ÍS2—4:' 
sorsz. alatt fogialt ingatlanra 720 kor., a • 291); a. 
hm. ÍDgatlanra 272 kor., a 290/h hrsz. mgatlanra 
68 kor., a 290/c. hrsz. ingatlanra 20 kor, a kápol
nai 235 . sz. tjkvben A I . 207/b/2/a. ás ^U3/a/l/b; t ( . 
hrsz. alatt foglalt ingatlanból Sági Sámuelnek 4/8-ad : 
résznyi illetőnégére 1078 kor. a kápolnai ¡7. '. sz. 
tjkvben A I . 4 4 . 73 hrsz. alattfoglalt 29. sz. házai 
ingatlanból Sági Sámuelnek 2/6-od 'résznyi illetősé
gére, illetőleg az 1881. évi 60. tcz.-156. J-a alapján 
az égisz ingatlanra 84O kor. kikiáltási árban nyil
vános bírói árverésen eladatni fog, melynek megtart, 
tására határidőül 1902. évi májas hó 2Á\ huston-
nyolciadik napjának déle'ótti 9 órája Kápolna község
házához kitüzetik. •* : 

A venni szándékozik tartoznak a kikiáltási ár
nak 107,-át bánatpénz fejében a birui kiküldött ke-
zéhez letenni. •• „ ... 

A vételár is ennek as.. árverés napjától számí
tandó 57, kamatai három hó alatt az első árverés 
napjától 30,1 mstodik 60, a bannsdik 90 nap alatt 
fizetendők be. *s 

As árverési feltételek, alul irt tkvi hitósáj,, és 
Kápolna községházánál tekinthetők meg. 

Kir. jbiróság. mint tkvi hatóság, Kis-Czellben < 
1902. évi mára. I l i 18-án. » . - . .^ .v -«c-» 

LászLO,**. mgf: ' 
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Kis-Czell, 1902. . • K I S - C Z E L L és VIDÉKE. Vasárnap, május 18. 

jöjjön elménkbe és igaz, önzetlen, áldozat
kész szeretet hcvitse bensejünket! 

Szálljanak hát magukba a hitevesztet 
tek és térítsék vissza eltévelyedett lelküket 
a biztos révbe. Tanuljanak meg szeretni, 
a nép árván maradott osztályát gyámolítani, 
hadd legyen e viráglakasztó ünnep lelkünk 
újjászületésének, megújhodásának ünnepe is! 

Mindenható szent igéi világosítsák be 
elménket, az égi tanok legyenek vezetőink 
rögös pályánkon, hogy1 .Békesség legyen 
az országban — éa öröm az abban lakók
nak.* . . . 

Hídelem a szóló peronosporája ellen. 
(Folyt, és vége.) . 

A bordói porról szóló jelentésében a 
következőkben sorolja fel a tanár ur annak 
előnyeit: 

„A dr. Aschenbrandt-féle por előnye 
a bordói levél (rézgálicz és mészkeverék) 
szemben a következő: 

1. Az oldatot elkészíteni igen könnyen 
s nagyon rövid idő alatt lehet 
' a. Az oldat erősen alkalikus hatása, s 

véle a lomb gyenge leveleit még Ügyetlen 
munkás sem képes leperzselni. 

3. Az oldat kitűnően tapadj s olyan; 
esők, amelyek a rézgálicz és mész .keveréket 

' okvetlenül lemossák, nem képesek a zöld 
részekről lemosni. ; ' 2 rTv '. 

4 . Ha az oldat nem lesz a permetezés 
nél elhasználva, a megmaradt-mennyiséget 
egy bedugaszolható hordóban huzamos: 
ideig eltarthatjuk anélkül, hogy az állás ár
tana az oldatnak." 

Amellett a bordói por használata olcsóbb 
is mint a házilag elkészített bordói léé. 

A bordó! por ugyanis sokkal tökélete
sebben tapad, mint a. legpontosabban élké' 
szitett rézgálicz és mészkeverék, s igy keve
sebb kell belőle. A jobb tapadás pedig. 
OIiHán ered; hogy a bordói porhoz ezukon 
is Van keverve, mely a tapadást lényegesen 
fokozza, 

Mig ugyanis a bordói léhez az első 

permetezésnél 1, a másodiknál 2, a hárma 
diknál 3 kg. rézgáliczot és ugyanannyi 
meszet kell venni, addig a bordói porból 
az első permetezéshez 1, a másodikhoz és 
harmadikhoz 2 legfeljebb 2'/, százalék min
den körülmények közt elegendő. Az oldat 
elkészítése pedig — szemben a rézgálicz 
és mészkeverékkel néhány perez alatt tör
ténhetik meg. s igy munkában is nagy a 
meg taritás. 

Amellett a bordói por oldat annak 
tisztaságánál fogva a permetezőgép dióját 
és szelepeit nem dugaszolja el, s igy ki 
van zárva a bordói por használatánál annak 
lehetősége is, hogy a "gép tisztása miatt a 
legbecsesebb idő elpocsékoltassék, már pedig 
erre a bordói lénél naponkint van eset.. 

Végül az oldat elkészítését akármilyen, 
gyakorlatlan napszámosra lehet bizni, le.gfa.1, 
jebb anyagot pazarol, ha nem ismeri pon 
tosan a vizes kád tartalmát, de kárt a 
szőlőben semmi esetre sem tehet. Pedig 
tudjuk, hogy gyakran csak azért halasz 
tátott a permetezés néha egyik hétről a 
másikra, mert a gazda .maga képtclen.volt 
magának időt szakítani, hogy ezen munka 
nát, mely a legnagyobb preczizitást igényeli, 
jelen lehessen; ezalatt pedig a peronospóra 
rohamosan lepte el a szőlőt. 

Ezek azok az "előnyök,, melyek a bor
dói por elterjedésének útját egyengették 
és amelyeknek köszönhető, hogy ezen por. 
használata évről-évről terjed. Ma már a 
legtöbb uradalom bordói pórral permetez, 
mert több mázsa, rézgálicz feloldásával járó 
nagy munka és a rizikó, mely, a helytelenül 
készített permetező oldat nyomában jár, 
elidegenítette őket a közönséges bordói lé 
alkalmazásától 

A Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, 
mely a bordói port, ezt a kitűnő anyagot 

gens szőlészeti intéző tartása nincs módjuk
ban, mint kisbirtokosaink, kik maguk készí
tik el a permetező folyadékot, minél' szá
mosabban térnének át a bordói por általános 
használatára. 

H Í R E K . 

gyártatja és forgalomba hozza, bárkinek, 
aki iránta érdeklődik, dij mentesen küld el 
egy részletes, ismertető füzetet. Kívánatos, 
hogy ugy középbirtokosaink, kiknek intelli 

leánya, hanem azért módosan, divatosan járt. j Tizennégy óra felé járt már az idő, mire 
mert igen szép leány volt A Bank János nagy:beérkeztünk a Bank János falujába. A biró egy 
lábaira a leány apja csinálta a csizmákat hosszú takaros, uj ház elé. kalauzolt bennünket 
időkön keresztül. Egyszer csak meghalt a Bank kapun valami tizeilöt szép jószág ballgott kifelé, 

J . 
a szép városi leányra és addig addig vitte 
sok ajándékot, kövér disznót, egy-egy hordó 
bórt, selyem kendőt, arany gyürüt, mig a leány 

5ak°T1S"Íra8l>an SeniYe vaT.'SögyTneg 
kell azt a három ezerest fizetni, akármi. okból 
mennek is széjjel a házasfelek. No hát elváltak. 
A faluba egy fiatal tanító jött a menyecske 
utána bomlott s egy szép napon elszöktek 
együtt Az asszony azután perelt. Volt' esze, 
hogy maguknak adta a perét, mert bizony 
könnyen elvesztette volna valami ügyetlen pró
kátor. A maga princzipálisa azonban — tudja 
jő ügyvéd, ha pénzt Iát Hát most elmegyünk a 
Bánk Jánoshoz. A birtoka bőven elég volna a 
fedezetnek, de az asszony nem nyugodott bele. 
Nemcsak a pénzét akarja, hogy a sárga csikók, 
meg az ökrök, nagy hordók mind el legyenek 
árverezve. De majd meglássa, az a furfangos 
paraszt kispekulál valamit, de nem fizet 

Hajmás Mregy"kissé elgondolkozva' nézett 
a fala feie, miközben pipájának bodor füstjét 
violaszinü orrán eregette bele a csipás őszi 
szellőbe. 

' f .1: i>> '.'•• •:: «.•: . ) " - , .?V^.- : \.v"- ' : 

istáló ajtón, mikor a, kocsi zörgést meghallotta. 
Hajmás ur rettenés ábrázattal ugrott fel a kis 
bricskábau, amelynek féderje nagyot nyekkent, 
az ülés félrebillejit, a, rud.. pe<j^.9lrta.1llffiKízr| 

•ik t a i l i ^ Á , kacat,nagyon^^jtgyfttt^éttett: a 
gazdájával; megijedt az is, azért indáit meg 
minden része, 

— Teszi le azt a vasvillát? — kiáltott 
Hajmás ur —- örökre becsukatom, ebatta 1 Én á 
törvény embere vagyok, hozzám ne nyúljon, 
ebatta I 

A nagy darab ember csak mosolygott, a 
vasvillát bedobta as istállóba, maga pedig Hiede
lemmel oda Járult a brlcakához és hatalmas te
nyerét nyújtogatta felénk. . -

— Ne tessék félni, tekintetes arak — biz
tatott bennünket Bank János — van nekem 
magamhoz való eszem. Ismerem én a törvényt, 
biró is voltam én már. 

— Hát mit ijesztgeti altkor az embert, eb-
adta — tüzet Haimáa mv . , — . 

— Dehogy akartam éa a tekintetes urat 
ijesztgetni. Qauajöztam instállom. Nem fr Ustükölök 
•11 végrehajtót, se fiskálist.Nem szeretem óketj 

— Olvasóinknak, munkatársainknak 
és barátainknak kellemes pünkösdi ünnepe
ket kívánunk. 

— Fényea esküvő. Budapesten a Jézus 
Szent Szive temfomban t hó 1 i-én, ép oly fé
nyes, mint előkelő esküvő volt. Mauthner Lenkét 
a világhírű Mauthner Ödön csász. és kir. udvari 
nagymagkereskedő leányát vezette oltárhoz dr. 
Gyarmati Viktor Ügyvéd. A jelenlevők a székes
fővárosi közönség legelőkelőbb rétegeit képvi
selték. A jogászvllág és birói kar azine-java.-
nemkülömben as előkelő gazdák, kereskedői 
körök és Iparosok képviselői nagy számban 
megjelentek, ez által is' tanúságot téve azon 
általános tiszteletről, melyben a menyasszony éa 
vőlegény szülei mindenütt állanak. 

— Kórhá/i gyűlés volt csütörtökön 
délelőtt a városházánál dr. Miskolczy Henrik 
kórházi elnök vezetésévet, melyen több 
fglyó ugy •yert' elintézést. • ' •-' •' '* 

— Beteg járásorvos Dr. Havassy 
Béla kis.czelli járási orvos, ez időszerint 
súlyos betegen fekszik. . . -..msjt^ 

. — TüzoHószdvetségi gyüléa, A . V a * . -
vármegyei Tűzoltószövetség* folyó évi köz
gyűlését, a tűzoltószövetség mult évi hatá-
rozatábói i c i fö lyÓtag"T^ő~é^áü^^ 
10 en jánosházán fogja' megtartani. A jános
házai tűzoltóság már most buzgólkodik^ 
vármegyei tűzoltószövetség közgyűlésének . 
előkészítésével. Szives fogadtatásra 1 fog- ott 
találni a vármegye összes tűzoltósága. , A . 
tűzoltószövetség! gyűlésen, (.résztvevő E tÓz- K 

oltok részére a szövetség ' elnöke kedvez- ' 
menyes vasúti jegyért fog folyamodni, ép' 
azért szükséges, hogy mindazon tűzoltó- 1 

egyletek, amelyek részt venni szándékoznak 
a : gyűlésen,. idejekorán jelentést .tegyenek 
a szövetség .titkáránál arról, hány em
berrel és melyik vasúti államásról szán
dékoznak jánosnázára utazni. 

— O r s z á g o s v á s á r u n k , a mely pén
teken folyt le, meglehetős nagy, élénk 
forgalmti volt; hetivásárunkon csütörtökön 
a másnapi országos vásár miatt gyenge 

annyira. Hanem ha már annyira vagyunk, sétál
janak be az urak szerény hajlékomba. 

Bank János vezetett be bennünket az első 
szobába. Meglátszott a városi asszony keze a 
tiszta szobán. Csipkefüggöny az ablakon, bőr -. 
diván a fal mellett, nád székek az asztal körül, 
a padló tiszta teherre mosva,- mintha tegnap 
ment volna csak el a szerelmes menyecske. • - ^ 

' ' TfaJuEÍs *fö:^ha&'r'tejúsfitáe&. az .aszta! 
"meliév '• t ík^tct^^^^VViii^^S^SSí s a 
zsebében végrehajtási jegyzőkönyv után kotorá
szott. Bank János gazda azonban elejbe vágott -
istenes szándékának. 

Sohse vesződjék itt a tekintetes ur az irká-
Ebben a szobában úgyis minden as asz-

szonyé. Azt tesz a portékával, amit akar. 
A magáét csak nem Hezitálja el. Inkább 

hozok egy kis papramorgót. A többire ráérünk 
azután Is. 

Bank János kifordult a szobából, Hajmás 
ur pedig gyanakodva' nézett utána. Nem tudta 
mire vélni a nagy szívességet, 

Módos a hunezut paraszt — dörmögte magá
ban a végrehajtó — Látta doktor azt a sok szép 
marhát? Lefoglaljuk őket, ebatta. > r:V< 

A gazda szilvapalinkát hozott, meg szép 
fehér csápot Hajmás ur szemel felragyogtak. Az 
első kapa után barátságosan megveregette Bank 
János vállát 

^ r - - (Folyt köv.) : -wm.- -• 
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volt a forgalom, gabonából különösen ke 
vés völt a piáczon. 

— Hirtelen balál. Nagy Antal nemes-
dömölki körjegyző, a kis-czelli járási jegy
zői karnak egyik legképzettebb tagja pén 
tekén este 7 órakor szélhudésben meghalt. 
Temetése ina délután lesz. 

— A j é g v e r m e k ellenőrzése. Az idei 
tél abnormis volta miatt tudvalevőleg olyan 
kényszerhelyzetbe jutottak a jégbeszerzésre 
utalt iparosok, hogy a februárban előállót 
pár napi hidegebb időjárás alkalmával vol
tak csak képesek innen onnan jeget be
szerezni és még a frísen esett havat is 
felszedettek az utczáról a jégvermek tölté
séré.- Természetes, hogy az igy szerzett 
jég és hó fertőzöttnek tekinthető. A szük
ség szerint "az illetékes hatóság az ország 
legtöbb helyén végzésileg figyelmezteti a 
jégvermek tulajdonosait és bérlőit, hogy az 
idén a jégre élelmi szerüket (hus stb.) köz
vetlenül lefektetni-nem szabad, hanem kö
teles a tulajdonos á jégveremben deszkából 
készített állványt tartam és csak ezen he
lyezhetők el. élelmi szerek, A jeget az idén 
csak hűtésre szabad használni, mig beteg
ápolásnál, belső adagolásra (pl. nyeletésre) 
egyáltalában nem. 

j Veszet kutya garázdálkodott I. 
hó 12 én Kernenes Mihályi án. Póczik Ferencz 
odavaló kovács-mester 6 éves fiát és egy 

. 9 -éves leánykáját marta meg. A kutyát 
Kemenes-Szent-Mártonban agyonlőtték, a 

, gyermekeket pedig a .Pasteur* intézetbe 
szállították Budapestre. 

— Gyászrovat. Az alábbi gyászjelen 
test vettük : „Felsőbüki Nagy Sándor nagy
birtokos fájdalommal tudatja kedvelt és hü 
tisztjének, tekintetes Bujtls János uradalmi 
titkár, urnák, folyó hó 12 én . Kis Sitkén 
reggel 8 órakor,, a haldoklók -szentségei 
nek ájtatos fölvélele után, életének 47 ik 
évében történt gyászos' elhunytát. Földi 
maradványai e hó 14-ikén d. e. 9 órakor, 
fognak a sitkei temetőben ürok nyugalomra 
tétetni 1 másnap reggel 8 órakor a nagy-
sitkei plébani templomban lelke üdvéért sz. 
mjss, fug az utuak bemutattatni. Kelt Kis. 
Sitkén, 1902. május hó 12 én. Béke legyen 
hamvai fölött" Az elhunytban Nagy Sándor 
nagybirtokos kedvelt hü gazda tisztjét vesz 
tette eL Temetést a község és a vidék 
közönségének nagy részvétével ment végbe, 
—Mesterházy Magy Dénesné, szül. Langer 
Mária 45 éves korában Kemenes Sörhjén 
ben folyó hó 12 én meghalt Temetésé 
szerdán <• délután ment végbe. 

Elitélve. Lapunk mult vasárnapi 

kecskéd! (Komarom m.) bucsttsé volt hir
telen kiemelt a tarisznyából egy sonkát, 
de oh fátum! a vendéglős észrevette és 
Kulmánt átadta a csendőrségnek. Igy a 
sonka visszavándorolt a tarisznyába, mig 
Kálmánnak sonka helyett a kir. jbiróság 
fogháza jutott osztályrészül. 

— 48 as Ú j ság . Ennek a változatlan 
érdekességU képes hetilapnak legújabb 
száma ismét árról tesz bizonyságot, hogy 
manapság a nép érdekeiért harezoló újsá
gok közül egy sem vétekedhetik vele. A 
lapot, a melynek főszerkesztője dr. Varságh 
Zoltán és politikai főmunkatársa dr. Len
gyel Zo.tán orsz. képviselő, egész évre 6 ko
ronáért, negyedévre 1 korona 50 fillérért 
lehet megrendelni a kiadóhivatalban (Buda
pest V1L Kerepesi ut 22.) Mutatványszámot 
az előfizetni szándékozók ingyen kapnak, 
ha egy'levelezőlapon kérik. : 

— NevetS örökösök. Nem rég halt meg B. 
mav. tisztviselő, ki az utóbbi években uri módon 
élt és ez az életmód mindenki előtt rejtély ma
radt, annál is inkább, inert a csekély nyugdíj
ból nem juthatott a költséges élvezetekre. Az 
örökösök kíváncsian lestek a végrendelet tartal
mát. De ebben csalódtak. Nem maradt se pénz, 
se értékpapír. Ellenben csakhamar rábukkantak 
a jövedelmi forrásra,' mely az elhunytat éveken 
át ellátta pénzzel.-Kis jegyzőkönyvének egy pár 
oldalán a Tőrök A. és Társa név volt felje
gyezve és a jegyzetek magyarázó része bebizo
nyította, hogy B rövid egy pár év alatt sok 

|kisebb -nyereményien klvttl" négyszer tekintélyes 
összeget, kőztek két főnyereményt, nyert Török 
A. és Társa czégnél, kinek Teréz-körut 46, 
Vácz't-kSrut 4., Múzeum-körút 11., Erzsébet-körút 
54. és Kerepesi-ut 32. sz. alatt vannak a bank
üzletei. A további kutatások alkalmával egy 
lexikonban, egy 300 000 koronáról szóló bank
letéti elismervényt és egy osztálysorsjegyet 
találtak az örökösök. A véletlen ugy hozta 
magával, hogy ez a sorsjegy is nagy összeget 
nyert Tőrök bankházában.' Elképzelhető, hogy 
az eddig szomorú örökösök arcza mint derült ki 
a néni. várt nagy örökség felfedezése folytán. 

— Telekkönyvi Mlnttiár. A stakkőzöntég 

számában emiitettük, hogy á kis-czelli sze-
relemtanyán súlyosan megbicskáztak egy 
fiatal embert és pedig á tulajdonosnő 
sógora:;segitségével. Ezen Ügyben a-tós-

íV^ffi^S^teéAtrá^l^ büntető 
* ' folyó Hó 9*én pérteken vo't a tárgyalás, 

a mely alkalommal a harczias amazont és 
társát egyenkint 4—4 hónapi fogházra i tél te 
el a biróság s mind ketten fogva is 
máradtak, a kir. járásbíróság vendégei ez 
időszerint. Remélhető, hogy a 4 havi fog 
ház alaposan lefogja hűteni a harczias 
amazon forró vérét 

— Sonkára éhezett meg. Kulmán Já 
nos izsákfai lakos nagy kedvelője a son 
kának, de mivel a sors szörnyen' mostoha 
volt irányában az anyagiakat illetőleg, 
igy Kulmán hagy ritkán jutott kedvencz 
ételéhez, Kulmán tehát ugy segitett a dol 
gqn, hogy ennét vitt el sonkát, ahol volt, 
ahová a sors elég bőkezű ' voft ebből a 
kedvéhez ételből adni. E . héten hétfőn 
Kulmán a Bárány vendéglő előtt haladt el 
s orrát sonka szag Ütötte meg. Kulmán 
villámgyorsasággal fordult be a Bárány-
vendéglő udvarába és az ott őrizetlenül 

— álló egyik kocsiról, amely Schmiedt Mihály 

Vasárnap, május. 18, 

vénykezési palota), vagy pedig a -társszerzőnél : 
Sági Jánosnál Keszthelyen, ' - / 

— Kiadó v i l la . A Sághegyen Szv. 
Takácané urnö villája, mely áll: 2 szoba 
és terraazbél az emeleten, a földszinten: 
élétkamra, konyha, eléazoba éa pinczébél 
a szőlő idei termetével együtt esetleg 
bérbeadé. Érdeklődőknek szívességből bő
vebb felvilágosítást ad: dr. Géfin Lajosné 
urnö Kit Czell. < 

Árverési hirdetmény. 
Kern.-Kápolna községnek 651 ka t hold

nyi területre vonatkozó vadászati joga az , 
1883. évii X X . tcz. rendelkezéseihez képest 
hat évi időtartamra Kem.-Kápolna község
házánál igo2. évi május, hó 28-án d. e. 8 
órakor nyilvános árverés útján- haszonbérbe 
fog, adatni. 

Az árverési feltételek a kis-köcski 
körjegyzői hivatalhál a hivatalos órák alatt 
bárki által is betekinthetek. ' A ~ 

Kem.-Kápolna, 1902.. május 7-én. 
Kovács Jitsef törlik $pi&r*í7' 

• • .-körjegyző. - • •• r biró. 

a telekkönyvi intézmény mintegy félszázados fönn
állása óta folyton sürgetett oly szakkönyvet 
mely a telckkönyvvezetés technikai részével fog
lalkozik. A - Telekkönyvi Tisztviselők Országos 
Egyesülete a hiányon segített-most, midőn' ki
adta Sági János és Vajda Adolf .Telekkönyvi 
Mintatér' ez. müvét, 

E munka 2 részből áll. Az I . rész 31 ives 
könyv, ^/B. rész pedig 17 iv ; 23 külön össze
fűzött hü utánzatokban bemutatott telekkönyvi 
mintából s 4 egyébb mintából á'l, mely utóbbia-

1026—1902. tkv. sz. - -rr 

Ánerési hirdetmény-siíottat. ' 
A kis-czelli jbiróság tkvi hatósága közhírré 

teszi, hogy Nagy Sámuel simonyi-i lakos felperesnek 
Andrisy Sándorné szül. Nagy Franczisia simonyi-i , 
lakos alperes ellen befolytatott közösség megszünte
tési rendes perében, az 1902. évi 63. sz. alatt keit 
jogerős Ítélet alapján és a kérelem következtében a 
közösség - megszüntetését czélzó önkéntes árverés 
t i 1881. LX. L-es. 204. §-s alapján és a 144.146. 
§-a értelmében a kis-czelli kir. jbiróság területén 
levő a simonyi-i 276. 1 » . tjkvben A. f 886. k m . 
alatt foglalt 208. sz. házas ingatlan 672 kor. kikiál
tási árban nyilvános bírói árvetésen eladatni fog, 
melynek megtartására határidőül 1902. évi június 
hó (9.) kilenczedik napjának délelőtt 9 ónja 
Simonyi községházához kitüzetik. <.-.-.-

A venni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár
nak 10%-it vagyis 67 kör, 20. fillért, bánatpénz 
fejében a bírói kiküldött kezéhez letenni. 

A vételár és ennek at árverés na]" 
tandó 5% kamatai három hó alatt, az ell 
napjától 30, a második 60, a harmadik 90 nap alatt 
fizetendők le. . >-•'. ' ' : 

Az áMuráii felteidet, llullft ftW hatóság és ~ 

kat, mint külön kötetet keresztkötés alatt kell 
kezelni. A I I . rész 5 0 0 telekkönyvi bejegyzést 
tartalmaz, a melyek egymással összefüggnek. Igy 

. • n w i s i i a s i 
I I . részben megtaláljuk- az összes telekkönyvi 
bejegyzést összpontosítva, melyeket a telekkönyv
tárak tízezrekre menő telekkönyvei tartalmaz
hatnak. 

Az I . rész a I I . részt magyarázza, mely 
utóbbinak kiváló értéket ad az az eredeti gon
dolat, hogy a telekkönyvi mintákat külön fűzték 
össze s ekként azokat az I . rész mellé kiterítve, 
tanulmányozhatjuk. A I I . részben 36 drb. végzés 
mintát látunk, melyeket a mintatár telekköny
veibe bevezettek. Az I . rész foglalkozik a telek
könyvi kérvények és okiratok rövid szerkeszté
sével Is. Az irók szakítottak sz eddigi minták 
időtrabló hosszadalmastágával ugy hogy a könyv 
e tekintetben korszakalkotásra hivatott. 

Az Irók tekintettel voltak az általános pol
gári törvénykönyv tervezetére is. 

A könyvnek jó hasznát veszik mindazok, 
a kiknek a telekkönyvvel dolguk van. 

A teljes mü ára 10 korona. Megrendel-
hetik a Telekkönyvi Tisztviselők Országot Egye
nleténél Budapesten (V , Alkotmány-utcza, tor-1 

Simonyi községházánál tekinthetők meg. 
Kir. jbiróság, mint tkvi hatosig Kis-Czellben, 

1902. évi márcz. ¿ 4 . r' ' ' • : -
LÁSZLÓ, kir. slbiró. 

893—902. tkv. tg.. , JM> 

Árverés i h irdetmény. 
A kis-czelli kir. jbiróság tkvi hátósága ezennel 

közhírré teszi, hogy a Vónöczk községi Hitelszövet
kezet végrehajtatásak -8ági Sámuel pápai latos vég
rehaj tá'st szenvedett elleni végrehajtási " ügyében s 
kérelem következtében a végrehajtási árverés 20Q0 
kor. tökekövetelés ás éhnek 1896. évi május hó 13. 
napjától járó 7% kamatai 271 -kor. 71 fii. perbeli 
és végrehajtási már megállapított, valamint jelenlegi -
20 kor.' 30 fii. és a még felmerülendő költségeknek . . 

ittlétén 'Síi a kápolnai 324. sz. tjkvben A I . 2—4. 
sorsz. alatt foglalt ingatlanra 720 kor., a ' 290/a. 
hrsz. ingatlanra 272 kor., a 290/b. hrsz. ingatlanra 
68 kor., a 290/c hrsz. ingatlanra 20 kor, a kápol
nai 235. sz. tjkvben 4 I . 207/b/2/t. és 413/a/l/b; • 
hrsz. alatt foglalt ingatlanból Sági Sámuelnek á/S-ad ' 
résznyi illetözégire 1078 kor. a kápolnai 3.7. sz. 
tjkvben A I . 44. 73 hrtz. alattfoglalt 29. sz. házas 
ingatlanból Sági Sámuelnek 2/(i-od résznyi UletóeéV 
gére, illetőleg az 1881. évi 60. tcz.-lő6. §-a alapján 
az egész ingatlanra 84O kor. kikiáltási árban nyil- -
vánoi bírói árverésen eladatni fog, melynek megtar-, 
tatára határidőül ip'02. evi májas U iS^ husim-. 
nyolciadik napjának déle'őtti 9 órája Kápolna község
házához kitüzetik. ' •* a**-* 

A venni szándékozók tarlósnak a tikiáitási ár
nak 10*/,-át bánatpénz fejében a birój kiküldött ke- m 
zéliez letenni. 5 I • „ • .» 

A vételár es ennek az árverés nspjától számí
tandó 57, kamatai három hó alatt az első árverés 
napjától 30, t második 60, t harmadik 90 ntp alatt 
fizetendőkbe. "<«•• • 

Az árverési feltételek, alulirt tkvi hatosig, ét . 
Kápolna községházánál tekinthetők meg. 
- - - - - K i r . jbiróság. mint tkvi hatóság, Kis-Czellben 
1902. éri márcz. bó 18-án. «• . . •-<- * 

LASZLO, kir. áraira/ ' 
, . ' . • » .V j " ' ' i i ' ( p 'V- " 
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Értesítés. 
Van szerencsém szives tudomásul adni, 

hogy raktáramon nagy nienyiségü kitűnő 
minőségű gőzmalmi liszt, valamint takar
mány liszt és korpa van raktáron, melyeket 
mérsékelt, versenyképes áron bocsátok for-
forgalomba. A n. é közönség szives pár: 
logását kéri tisztelettel 

C s i l l a g J á n o s 
lisztkereskedő 

1—1 Kis-Cztll (Piek-haz.) 

Vasárnap, május 18. 

m 

E X Í T M flgyt .•mbí. 
Van szerencsém szives« tudomásul 

adni, hogy Kis-Czellben Sági-uteza (Kauff-
man pék hazában) a Bárány vendéglő 
átellenében . 

í ó x f i . s z a , " b ó - C k z l e t e t 
x e r a - c l e z t e m o . "be . 

E téren szerzett több évi tapasztalataim 
folytan abban a kellemes helyzetben va-
g>'ok, hogy a Itgkinytsebb igényeket is 
képes vagyok kielégíteni. Egyben szives 
tudomásul hozom még, hogy .becses meg
rendelőim kényelmére egy „Müvegytisztitó 
intézetet" is rendeztem be. 

Elvállalok mindenféle férfi é s női 
ruhákat selyem é s gyapjúból, továbbá 
cripkey ablakfDggOuy, bulorazöv etrstbrttsz-
ritását jutányos m é n e k é i t áron. 

A D . é. közönség szives támogatását 
kérve maradtam kiváló tisztelettel: 

férfi esaMaaatar, mOvegytí .zt i tó 
intézet tu lajdoné. KisCtell. 

Szöllóoltványok 
•znlryányrainriat'gTicn, 

A legkiválóbb 4 2 bor- éa csemegefajokban faj. 
tisztán, teljes jótállással. 

É l ő k e r i t é s 
Gieditschia csemeték éa magvak. 

, k ö z s é g e k n e k h á r o m 
évi M r l s w r t é a r a la adat ik. 

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. 
Ea az egyedüli, melyből oly örökös kerítés ne
velheti pár év alatt, rendkívül csekély kiadás
sal, melyen nemhogy ember, de semmiféle il
lát, még az apró nyulak sem hatolhatnak at. 
Minden r-ndcléshez 

« - , . , . . ... a . . t 

jni 
aoo méterre. Ara f f frt. 

Óriúaí jövedelmet b u . J i í t ó .o l taná l 
fogva,ennek t onyéazté.o számos gaz
daságban az utóbbi időben rondki-Diócsemeték. 

T l l elterjedt. 
"Színes fény nyomatú fóárjegyzék ingyen éa bér
mentve küldetik minden rendelési kötelezettség 
nélkül. Az árjegyzéken kívül még egy olyan 
könyvet kap ezzel, kl azt czlmére ingyen éa bér
mentve küldeni kéri, mert nincsen az a ház, 
vagy csalid, ahol annak tartalmit haszonra ne 
fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag vagy 
aaegény családnál egyaránt. Igy még ároknak is 
igen érdekében ált, kik ' rendelni semmit nem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, mélyek mindenkinek nagy szolgála
tot tesznek. Czim: 

mm 
Az összes 50 000 nyeremény 

J E O Y Z É K Í : 
1 . 0 0 0 , 0 0 0 2 c o x o r L & . 
A nyeremények részlete , beosztása . következő: 

Korona 

i= — •m o 

I I 
12 
111 

a 

jutalom 
nyer. á 

67 
.... „ . 
432 
768 

1238 
90 

81700 
3900 
4900-

• • » . 
3900 
2900 

600000 
400000 
200000 
100000 
90000 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
25000 
20000 . 

10000 
6000 
3000 
2000 
1000 
500 
300 

-200 
»78 
130 
1O0-

• 80 
40 

50.000 ;i,V;cS 13.160,000 

K i í ó s z e r e n c s e 
TÖRÖK-nél. 

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk 
Öt és félmillió koronáuál többet nyertek nálunk 
nagyra.becsült vevőink. 
Az egész világ legesélyduaabb sorajátéka a mi in. 
kir. szab. osztálysorsjátókutik, mely nemsokára újból -
kezdetét veszi. 

100,00 0 sorsjegyre sorsjegy 50,000 péDznye-
reménynyel sorsoltatik ki. tehát az össze* sors
jegyek fele uyer a mellékelt sorsolási jegyzék' ki
mutatása szerint. 

6 hónap alatt összesen Tizenhárom millió 
160.000 koronái, egy hatalmas Összeget sorsol uak 

ki. Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll..' 
Az eredeti, sorsj-eyek tervszerű árai az I. osztályhoz 
egy oyolewd M^M^M--ngpi.l.iQ Uim., 
égy negyed .(Vt) . 160 * 3.— 
eej KI (»£) , & - . 6 . -
•ÍJ <g*» (V.) . « • - . X * — v 
utánvét mellett vagy az összeg elűzet* beküWése 
ellenében küldjük rzét Hivatalos tervezet «ijtalaa.il. 
Megrendeléseket kérünk, azonnal, de legHaóbb 

i. a V i r i U a é j - u . . l x ó SS-íg " 
mely napon a húzás kezdetét ves 
hozzánk küldeni 

1 0 8 0 5 4 ; i d ' t t t b i u k h á r B s d a ^ . 
Hazánk lagnagyobb detaU osztályaorajáték üzleti. ' 

Foirudánk osztilysorsjiték osztályai f W , 
Fonalét f VlV v.Wé*ilr«rtt 46,'a. W«t*íft"lS-' 
IV. Va^-kttrut 2. IV. Muzeum-körut 11, 

. . 8..,VI. toaébát-kÖMit 54 

BendelCleVél'íétágandó. T Ö R Q K _ ' éa^ T S A. uraknak Budapest...'.',..*. 4; 
Kérek r. ;ixauirö 1. oszt. ni. k i r . . . . osztály sorsjáték ered. sorsjegyet hív. tervezettel küldeni 

A> öszeget . 
) ( 

kor. j » . i l « » z » l » * » T . T « l k a i d o n . ( A a a a M a a « tórleaío, 
) m « l « l á m b t t a 3 a t j « k b * á ( M l y a g ) ( 

Érmellékl elió szSllóoltvány-tolep. Nagy Gábor, 
(19-S0) Nagy-Kigya, u. p Székelyhíd. 

S z á l l o d a - á t v é t e l , 
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására juttatni, hogy a Sopron 
szab. kir. város tulajdonát tevő 

DPa ,rLr2 .cn.ia.-szá,lloc3.a, 
bérletét 1902. évi április hóban átvettem, 

szállodát 

városaiban ritkítja párját, saját kezelé
semben fogom venni, mig a szállodával 
kapcsolatos 

MoBSChrin Ferenci urnák, a vendéglő 
eddigi közkedvelt főpinczérének kezelé
sében adtam, a ki jóizu ételekkel , zama
tos borokkal é s az ország legjobb sörével 
fogja a szálloda, vendégeit figyelmesen 
kiszolgálni. 

Tisztelettel kérem a n. é. közönséget, 
hogy vállalatom szolgálatait minél gyak 
rabban igénybevenni szíveskedjék. Min
denkor az lesz főtörekvésem, hogy t. 
vendégeim még oly fokozott igényeit is 
a legteljesebb mérvben kielégítsem. 

Wi9dem*aa János 
kávés és szállodás Sopronban. 

x±±ldc±*±±±±ldtjdt*iek 

R u m p o l d J á n o s : 
(érd szabó -mester, 

bel- i s külföldi szivetek nagy raktára 
P Á P A 
Fő-tér 12. Hanauer-féle ház. 

magyar ruhákat; papi salástokat, reveren-
dákat, czimádákat, különféle fivre öltönyö
ket magyar és német kivitelben, mérsé
kelt, jutányos, versenyképes árakon. 

Gyászruhák 24 óra alatt készülnek, 
műhelyemben. , i 

Vidéki megrendeléseket szigorú pon
tossággal teljesít. 
Minták -ingyen és bérmentve küldetnek.-

3-«°: 

T a n ó n o z 
jó családból való, szolid magaviseletű, 
azonnal felvétetik mészáros tanonczul 

Idtltaji Byul* 
mészáros és hentes üzletében . 

1—2 Kii-Czell. 
Nyomatott a •tlaita.^Voidatuuty'-rk^ Dcvecaerben, 1902. 
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